
Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list. 
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.
Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la lista de 
aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si alguna está dañada.
Estimated Assembly Time: 5 minutes
Tiempo estimado de ensamblaje: 5 minutos

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

PREPARATION/PREPARACIÓN

• Visit lowes.com for more information./Para obtener más información, visite lowes.com.

Printed in China
Impreso en China

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿SE SIENTE CONFIADO? EMPIECE SU PRÓXIMO PROYECTO
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SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
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PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE
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Thank you for purchasing this HOLIDAY LIVING product. We’ve created these easy-to-follow  instructions to ensure you spend your time 
enjoying the product instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item 
number and refer to the Guides & Documents tab on the product’s page.
Gracias por comprar este producto HOLIDAY LIVING. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su 
tiempo disfrutando el producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número
de artículo y consulte la pestaña "Guides & Documents" (Guías y documentos) en la página del producto.

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

TROUBLESHOOTING/SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEM
PROBLEMA

POSSIBLE CAUSE
CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION
ACCIÓN CORRECTIVA

  
 

 

 

No tools required for assembly.
No se necesitan herramientas para el ensamblaje.

  
  

WARNING/ADVERTENCIA

 

1.Unit not working normally.
   La unidad no funciona
   normalmente.
2.The tree does not light 
   when plugged in.
   El árbol no enciende cuando
   está enchufado. 

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
888-251-1006, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes?
Antes de volver a la tienda, póngase en contacto al:
888-251-1006, de lunes a domingo, de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este,
o escriba a ascs@lowes.com.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS/ INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

ASSEMBLY INSTRUCTIONS/ INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

1. Prepare the tree/Prepare el árbol

  JUEGO DE 3 ÁRBOLES RGB 
3 PC RGB TREE SET 

ITEM/ARTÍCULO #8251716
MODEL/MODELO #NL26128

 
1.The power source is disabled.
   La fuente de alimentación está
   desconectada.
2.The unit may be unplugged. 
   La unidad puede estar desenchufada.
3.String lighting may be disconnected.  
   La cadena de luces puede estar 
   desconectada.

1.Check the power source
   Revise la fuente de alimentación.
2.Replug the unit.
   Vuelva a enchufar la unidad.
3.Check to ensure all light string 
   connections are secured.
   Verifique que todas las conexiones 
   de las líneas de luces estén seguras.
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HOLIDAY LIVING and logo design are trademarks
or registered trademarks of LF, LLC.
All rights reserved.
HOLIDAY LIVING y el diseño del logotipo son
marcas comerciales o marcas registradas de
LF, LLC. Todos los derechos reservados.

• Take the tree body out of the packaging.
• Untie the twisted ties on the string light bundle.
• Grasp the wire harness disk and lift it.
• Unfold the tree base.
 

1

 

2. Insert circular disk/Inserte el disco circular

• Insert the circular disk into bottom rod as shown.
• Do not install the screws at this step.

• Inserte el disco circular en la varilla inferior, como se muestra.
• No instale los tornillos en este paso.
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• Keep all electrical items away from water./Mantenga todos los artículos eléctricos alejados del agua.
•

WARRANTY/GARANTÍA

This is not a toy. For decorative indoor and outdoor use./No es un juguete. Uso decorativo interior/exterior.

 NOTE: Use only this class 2 power supply, model: RKPO-UL0503000IP44-3, manufactured by Dongguan Rico Electronic Co.,Ltd.
 That was provided with this product. Do not use this adapter with any other product.
 NOTA: utilice solo este suministro de electricidad de clase 2, modelo: RKPO-UL0503000IP44-3, fabricado por Dongguan Rico Electronic Co.,Ltd.
 que se proporcionó con este producto. No utilice este adaptador con otros productos.
 NOTE: LEDs in this set are non-replaceable. / NOTA: las luces LED en este juego no son reemplazables.

1. This product can be installed in either indoor or outdoor locations, but avoid splashing water from falling onto, or reaching the transformer./Este producto puede
    instalarse en interiores o exteriores; sin embargo, evite que salpicaduras de agua caigan o alcancen el transformador.   
2. General information/Información general:
 • Damage may occur to this product if used in extreme temperatures./Este producto podría dañarse si se utiliza en temperaturas extremas.
 • Do not change the wiring on the end product./No modifique el cableado en el producto de extremo.
 • Please use correct voltage for your product by checking the nameplate information on the transformer./Use el voltaje correcto para su producto, revisando la
   información en la placa de nombre en el transformador.
3. After finishing the installation, please plug into a 120V AC/60Hz electrical outlet./Después de terminar la instalación, conéctelo a un tomacorriente de 120 V
   CA/60 Hz.
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BATTERY WARNING/ADVERTENCIA SOBRE LAS BATERÍAS

• When products are used in outdoor applications, connect the product to a Ground Fault Circuit Interrupting (GFCI) outlet. If one is not provided, contact a qualified electrician for proper installation./ Al usar los
  productos en aplicaciones en exteriores, conéctelos el producto a un tomacorriente con interruptor de circuito de falla de puesta a tierra (GFCI, por sus siglas en inglés). Si no se le proporcionó uno de estos,
  póngase en contacto con un electricista calificado para que realice la instalación adecuada
• This seasonal use product is not intended for permanent installation or use./Este producto de uso por temporada no está diseñado para su uso o instalación permanente.
• Do not mount or place near gas or electric heaters, fireplaces, candles or other similar sources of heat./No instale ni coloque este artículo cerca de calentadores eléctricos o a gas, chimeneas, velas ni otras
  fuentes de calor similares.
• Do not connect the power adapter when the product is in the packaging./No conecte el adaptador de corriente cuando el producto esté en el embalaje.
• Do not secure the wiring of the product with staples or nails, or place on sharp hooks or nails./No sujete el cableado del producto con grapas o clavos, ni lo coloque sobre ganchos o clavos afilados. 
• Do not let lamps rest on the supply cord or on any wire./No permita que las lámparas se apoyen sobre el cable de alimentación o ningún otro cable.
• Unplug the product when leaving the house, when retiring for the night, or if left unattended./ Desenchufe el producto cuando salga de la casa, cuando se vaya a dormir o cuando esté sin supervisión.
• This is an electric product-not a toy! To avoid risk of fire, burns, personal injury and electric shock it should not be played with or placed where small children can reach it./ Este es un producto eléctrico, no un
   juguete. Para evitar el riesgo de incendios, quemaduras, lesiones personales y descargas eléctricas, no se debe jugar con este producto ni dejarlo al alcance de niños pequeños.
• Do not use this product for other than its intended use./No use este producto para otro fin que no sea el especificado.
• Do not hang ornaments or other objects from cord, wire, or light string./No cuelque adornos u otros objetos del cable ni de la linea de luces.
• Do not close doors or windows on the product or extension cords as this may damage the wire insulation./No cierre puertas o ventanas sobre el producto o sobre los cables de extensión, ya que eso puede
  dañar el aislante del cable. 
• Do not cover the product with cloth, paper or any material not part of the product when in use./No cubra el producto con paños, papeles ni otro material que no sea parte del producto durante su uso. 
• Do not install or use within 10 feet of a pool./No lo instale ni use a menos de 3,04 metros de una piscina.
• Do not use in a bathroom./ No lo utilice en un baño.
• Read and follow all instructions that are on the product or provided with the product./Lea y siga todas las instrucciones que están en el producto o que se proporcionan junto a este.
• This is not a toy, keep away from children./Este producto no es un juguete. Manténgalo alejado de los niños.
• If the supply cord or wires are damaged, the product should be discarded./Si el cable o los cables de alimentación están dañados, el producto debe desecharse.
• Risk of Electric Shock. When used outdoors, install only to a covered class A GFCI protected receptacle that is weatherproof with the power unit connected to the receptacle. If one is not provided, contact a
  qualified electrician for proper installation. Ensure that the power unit and cord do not interfere with completely closing the receptacle cover./Riesgo de descarga eléctrica. Cuando se utilice en el exterior,
  instale el producto únicamente en un tomacorriente con interruptor de circuito de falla de puesta a tierra (GFCI) clase A cubierto, que sea impermeable cuando la unidad está conectada en él. Si no se le
  proporcionó uno de estos, póngase en contacto con un electricista calificado para que realice la instalación adecuada. Asegúrese de que dicha unidad y su cable no obstaculicen cerrar por completo la
  cubierta del tomacorriente.
• Risk of Fire. Installation involves special wiring methods to run wiring through a building structure. Consult a qualified electrician./Riesgo de incendio. La instalación requiere métodos de cableado especiales
  para pasar los cables a través de la estructura de un edificio. Consulte a un electricista calificado.
• When used outdoors, install only to a Class A GFCI protected receptacle where the transformer is protected from water or rain while plugged in (completely covered by the outlet box while plugged in). Do not
  use where only part of the transformer is protected from rain or water (outlet boxes where there is only a partial cover shall not be used for outdoor installations). This power unit is intended to be correctly
  orientated in a vertical or floor mount position./Cuando se utilice en el exterior, instálelo solo en un tomacorriente con protección GFCI clase A, donde el transformador quede protegido del agua o la lluvia
  mientras está enchufado (completamente cubierto por la caja de salida mientras está enchufado). No lo utilice si solo parte del transformador queda protegido de la lluvia o el agua (cajas de salida solo con
  cubierta parcial no deben utilizarse para instalaciones exteriores). Esta unidad eléctrica está pensada para orientarse correctamente en una posición de montaje vertical o de piso.

• Do not recharge non-rechargeable batteries./No recargue baterías que no son recargables.
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable batteries (nickel hydride)./No mezcle baterías alcalinas con baterías estándar (cinc-carbono) y recargables (níquel hidruro).
• Do not mix old and new batteries. /No mezcle baterías antiguas con nuevas.
• Exhausted batteries are to be removed immediately and must be recycled or disposed of properly according to state or local government ordinances and regulations./Las baterías gastadas deben retirarse
  inmediatamente y se deben reciclar o desechar de acuerdo con las normas y regulaciones estatales o locales.
• Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used./Use solo baterías del mismo tipo o equivalentes a las que se recomiendan.
• Batteries are to be inserted with the correct polarity (see diagram)./Las baterías se deben insertar en la polaridad correcta (consulte el diagrama).
• Do not dispose of this product in a fire, battery inside may explode or leak./No incinere este producto, ya que las baterías en su interior podrían explotar o filtrarse.
• Adult supervision is recommended when installing or changing batteries./Se recomienda la supervisión de un adulto al cambiar las baterías.  

④

③

②

①

Hueshift

Chasing

• Saque el cuerpo del árbol del embalaje.
• Desate los lazos retorcidos en el paquete de líneas de luces.
• Tome el disco del mazo decables y levántelo.
• Despliegue la base del árbol.

 

3. Install the rod/Instale la varilla

• Assemble star topper.
• Install white rods to bottom rod with the white holder rod at top.
• Put white holder rod into wire harness disk, align the mark on the holder
   rod and wire harness disk, see {Fig. A/Fig. B/Fig. C}
• Ensamble el tope de estrella.
• Instale varillas blancas en la varilla inferior con la varilla de soporte
   blanca en la parte superior.
• Coloque la varilla de soporte blanca en el disco del mazo de cables ,alinee la
   marca en la varilla de soporte y el disco del mazo de cables, consulte {Fig. A/Fig. B/Fig. C}

 4. Secure tree base, and plug the power adapter/
    Asegure la base del árbol, y enchufe el adaptador de alimentación

• Press circular disk down until it is flat.
• Insert three screws to circular disk holes align, with nuts underneath, then tighten screw
  at the tree base, see {Fig. D}.
• Connect the male and female power cables, see {Fig. E}
• Plug the adapter into a power socket.
• Use stake to secure as needed.

• Presione el disco circular hacia abajo hasta que quede plano.
• Inserte tres tomillos para alinear los orificios circulares del disco, con las tuercas debajo,luego
  apriete el tornilo en la base del árbol,consulte {Fig. D}.
• Connect the male and female power cables, consulte {Fig. E}..
• Enchufe el adaptador a un tomacorriente.
• Use la estaca para asegurar según sea necesario.

Fig. D

Fig. E
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